
1841.Pest,
szombat, aug. 28.

dii S/HItl,

ízággyiilés, a’ nemz. akad- nyilv. illése határnapja; jutalom kérdési verseny munkák, budapesti napló a furdilhatasi jog- 
nsagok, a’ műkedvelő társaság olasz daljátékai, jí.t. kszini krónika, s a' t-; liorsoilmei/i/t • a’ honoratiorok általáuyos

1GLALAT : Magyarország és Erdély’t országgyűlés,
ról hazánkban , Játékszíni újdonságok, a’ ------------  -------- „ .......  —,------- , „•. , . , - , , , ... „ , ,
szavazásjogot nyertek, a' miskolezi casinók átlapolja, gazdasági hírek, ’sa’t.; a’ tiszamelleki agost. evang. kerületi gyűlésé Rozsnyón a két vallás 
egyesítésének iigye, magyarodási határzat, vallásos sérelmek, 'sa’t.; unió és magyarosítás Trencsény megyében; jász-kán dolgok • a’ lólopás gátlásá­
ra magyarodás a' pozsonyi lyceuinban; losonczi lyeeum, ’sa’t.) Spanyolország (Narvaez ugye a’ tanácsban ; elegy; ’s a’ t.) Anglia (uj peerek ; Ame- 

- ... ......................... ..... ............... • ■ O’Connell munkássága: elegy; ’s a’t) Francziaország 0»’ toulouseirikába hajóhadai szándék küldeni: gabonatörvény iigye ; ínség a’ dolgozók közt 
nemzetőrség egy része fegyvereit kiadta; elegy ; ’sa’t.) Külföldi elegy hir.

lIiiKjai'orszng én lírdélj
Hécsi levelek szerint ö fels.a’ Kolosváron tartandó erdélyi országgyűlés 

atárnapját nov. 1 4rc tűzte, és kir. biztosnak egy erdélyi zászlóst nevezed ki.
A' magyar tudós társaság, tek. I’est vmegye nagyobb teremé­

in, f. évi sept 5kén délelőtti 10órakor larlja Xd. közülését, mellyen mid­
en rendbelit hazafiúi tisztelettel és indulattal lát. Magyar köntösben megje- 
inöknek a’terem áll nyitva , másoknak a' karzat, hol aszszonyságok’ számára 
ülőn hely leszen. i’est, aug. 27. 1841. Dr Sebedéi Kerencz titoknok

Köm. Batthyány Fülöp lig a’ gyermekkórház tökéji gyarapítására 
00 p. forinton küldeni kegyeskedett, miért is legszívesebb hálát nyilatkoz- 
it az Intézet. Frankenburg Adolf.

A’ múlt országgyűlés folytában kiadott országgyűlési tagok arezképei árából 
mmaradt pénzről úgy rendelkezvén a’vállalkozó országgyűlési ifjúság,hogy abból 
lemi ismereteket magokban foglaló 's minél olcsóbb oktatási kézikönyvek pályázás 
íján hozassanak léire,’s c’ czél eszközlé sére 's, gyszersminda' pályázó müvek meg- 
irálására , választmányt bízván meg, c választmány első ízben ezen tárgyat látta 
ínak pályázásra kitűzni ^készít tessek kóznepii/ik szamára . <?//// kimuyeu erlketö * 
n/följebb 10. hz m/onitu/ot/ ivni/i Icriiicszet/nni kézikönyv , különös tekintetteln 
ulilmtve/esri v n ne/l buzi nnilhinln bnbonas Intlhieile/iliek kiirtására— F.’ feladat- 
af. e. aug. 20kaig, mint beküldésre rendelt határnapig, kóv. jeliratokkal ellátott, 
égy pályamunka érkezeti alulii Inak kezéhez I-) I tnnmodlolsok. In in/y nlniroif 
ti mién fii ff if. Sz. II. v. / irr meszel Istennek toppon! temploma. <J.jd en- 
'/Itls , (/II, / roller mvenie. lions (can. I.) Címen, /v/y kózriib. Leltárivá Ini/jot. 
UjnnImuji/nl et/etl Mint busz szüretnek, es mei/is keze I űzet nem érző. seriellen mil­
iőit. ('irern: doli/ol ember i.u/szinbul tlrl me// l nloili ezeljnl jel nem erbett. Sl/itls-
enre. Az eredvény kihirdetése ’s dijkiadás nov. 2dik vasárnapján (14ken) fog tör­
ölni, miről a' I közönség annak idejében bővebben értesittetik- — F.ladó arczképek 
Széchenyi István, Batthyány Lajos, Erdődy Sándor grófok. Deák Ferenez , Beze- 
édy István , l’alóezy László , Pázmándy Dénes , Somsich Miklós) folyvást találtat— 
ak egy pengő forintjával ileekenast könyvárus ’sFi hreii reich szépmiiáros líráknál s 
lulirtnál (Trattncr Károlyi ház 45).) Tóth I.örinez , egyesilleti pénztárnak, m k.

Hétfőn sept. Okán J ancsi/ Lajos Javára, bérszüncltel először adatik 
V/ifi )7sM'Z ered. szomorú játék 5 felvonásban irta gróf Ich ki László. 
lenéjét készítette Krkd l'crc.iz, nemzeti színházi első karmester. Táncz- 
s csoportozatokat betanította Un cnhut, nemz. szinh. balétmester. Azujdi- 
izilvényeket festette Luxort József, nemz. szinh. díszítő. Aug. 26kán 1841. 
tsztalos Károly m k. országos-igazgató-választmányi-titoknok.

llmlaiieHll napló A’ „Világ“ legközelebb számában azt vitatja 
így névtelen, hogy magyar munkákat a’ szerző megegyezte nélkül is mindenki 
ordíthat németre , és bizonyító például a’ külföldet idézi föl. Rövid válaszunk 
írre igy hangzik Amerikát magasztaljuk 's törvényeinek nagy részét sokan 
izcretnék hazánkban foganatosítani; de vájjon kinek kell az amerikai ocsmány 
.ynch-törvény? Az angol esküttszékeket szeretjük . de vájjon kell é azért az 
ingói gabonatorvény is? Francziaország is számos olly törvénnyel bir, rnílutá- 
lozni óhajtana sok magyar, do vájjon hány hazánkfia kívánja Francziaország 
leptemberi törvényeit V És igy tovább. Mivel a' külföld ezt vagy amazt jónak 
artja, azért mi koránsem emelünk elölte mindjárt süveget; de a’ külföldnek 
lines is oka a’ fordítási ügyben olly aggályosnak lenni, mint nekünk, mert ha 
Uulwer vagy Hugo munkáit Londonban cs Parisban németre fordítják , vájjon 
(lány angol és franczia fogja olvasni azokat? Hány mii ve 11e b b angol és fran­
cia beszél németül? ’S ez itt a’ dolog koncza, veleje, mert nálunk a’ műveltebb 
rész majd egészen kivétel nélkül németül is beszél, sőt fájdalom ! a’ nagyobb 
vagy legalább tehetősb rész inkább és jobban beszél németül, mint magyarul 
és épen ezen osztály szokott leginkább könyvet vásárolni, 's bizonyosan in­
kább fogja megvenni a' német könyvet, minta’ magyart, mclly utóbbit szótár 
segélye nélkül el sem bírja olvasni úgy, hogy tökéletesen megértse. Ha tehát 
V könyvárus, ki egyszersmind kiadó (Verleger) minden magyar munkát né­
metre fordittalliat nálunk, hol a’németül inkább olvasni szeretők száma a' ma­
gyarokét tagadhatlanul meghaladja, főleg ha az egész ausztriai birodalmat tekin­
tetbe veszszük, 's a’ külföldről sem feledkezünk meg, melly a’ Magyarország­
ban kijött német munkákat megveszi, de a’ magyart bizonyára nem viteti ki, 
akkor az íróra nézve illy kellemetlen arány fog mulatkozni ,1 ram , igy fog 
körül belül a’ szerzőhöz szólni a’ kiadó, én ön magyar munkáját csak 500 pél­
dányban nyomathatom, mert a magyar olvasók száma igen csekély, s azért 
csak száz tor. tisztelcldíjt adhatok. A’ szerző megegyezik, mert pénze ritkán 
van, hogy maga adhassa ki munkáját, ’s a’ kiadó a’ jó magyar munkátlefor- 
dittatja és ezer példányban nyomatja nemet nyelven. Ha tehát 500 példány­
nál száz forint tisztclctd/jt adhat, úgy ezernél kétszázat fizethet, 's igy, ha a 
német fordításra a’ szerző megegyezése kívántatik , akkor a' szerző száz fo­
rint helyett 3 száz for. tisztelcldíjt kaphat, mi az irodalom ügyét nagy mérték­
ben mozdilná elő, és a’ kiadót sem károsítaná, hanem legfölebb azt eszköz- 
lené, hogy egy könyven, mellyböl a’ szerző csak 100 forintot kapott, nem 
nyerne 600, hanem csak 100 forintot. Magam is kiadó vagyok és 24 magán 
álló munkát adtam ki különböző szerzőktől, s azért hihetőleg meg fogja ismó- 
retlen ellenzőm engedni, hogyc' részben lehet már némi kis tapasztalásom. 
Ha én egy igen jó magyar drámát német nyelven is kiadhatok, ekkor a fönebbi

arány szerint 100 for. helyett mindenkor örömest fogok 300 for. fizetni, ’s 
nyereségem mégis sokkal nagyobb leszen, mint ha a dráma csupán magyar 
nyelven jelenik meg. És e viszonyt a’ külföld is érti, mert a’ franczia kam- 
raülésekbcu tavaly szőnyegre jővén a’ képek ’s aczólmelszvények tulajdonjoga, 
határozatott, hogy a' képirónak müvét megegyezte nélkül aczélra metszeni nem 
szabad, 's az aczélmetszvény után ismét kőnyomatot nem szabad készíttetni 
a’ képiró megegyezte nélkül. Vájjon némileg nem hasonlít é ezen körülmény a’ 
forditás-tilalmazási joghoz? Meliyre egyébiránt, mint már említők, a’francziák- 
nak ’s angoloknak teljességgel nincs szükségük, mert nálok csak franczia és 
illetőleg angol nyelvaz egyedül üdvözítő , mig mináluuk műveltnek sem igen tar- 
tátik az, ki németül nem tud, ’s legalább közhelyeken e' nyelvelnem hasz­
nálja gondolatai kimondására, vagyis inkább elrejtésire, mikép Talleyrand 
mondani szokta. De lássunk egy pár elő példát is. Gutzkovnak „Savage Ri­
chard“ ezimü drámájából egy magyar példányt küldénk Hamburgba , ’s ö hoz­
zánk intézett válaszában örömét jelenté ugyan, hogy színmüvei Magyarország­
ban is hatást eszközlenek ; de egyszersmind megjegyzé, miszerint illő lett 
volna tőle a lefordításra megegyezését kikérni, mit magának egyúttal jöven­
dőre nézve ki is kötött. De lássunk egy közelebb példát Ileekenast pesti köny- 
várusur a „Budapesti szemlébenEötvös József báróiul értekezést közlőit ma­
gyarul a’ zsidók Kpancipatiójáról. E’ korszerű munkát Klein Hermán német 
nyelvre forditá , és ezen fordithatási jogért Heckenastnak 200 pgö 
forintotfizetetl. 4 ívnyi munkáért 200 for. ezüstben! ’S ez üszszeget Klein Her­
mán fizeté, ki Jósikánk munkáit forditá Ileekenast számára,’s kinek azért H. ur 
bizonyosan , legalább erkölcsileg, hálával tartozott, mert Klein jeles fordítá­
sának köszünheté, hogy Jósikát a’ németek is megszerették , mit rósz fordí­
tás által bizonyosan nem ért volna el. Egyébiránt e" tárgyat bővebben mai 
Társalkodónkban olvashatni. Ezekből úgy hiszszük világos,hogy nálunk mind az 
íróra, mind a’ nemzeti irodalom virágzására nézve káros, ha a’ könyvárus 
kénye kedve szerint fordittalhat mindent németre, 's abból meggazdagszik, mig 
a’ magyar szerzőnek szemét néhány forinttal törli ki. (Válunk igen sok esetben 
szokás és gyakorlat használta tik törvény helyett, vájjon miért ne kívánhatná 
tehát minden szerző, hogy magyar munkája németre fordithatásaért a' könyvá­
rus neki kárpótlást fizessen, miután maga a’ könyvárus is olly tetemes öszsze- 
get fizettet magának az olly lefordítás! jog átengedéséért, mennyit talán az ere­
detiért sem fizetett ? Higyen tehát a' „Világban“ felszólalt ur bármit, mi azzal 
nem gondolunk, mert más véleményét tisztelve tudjuk eltűrni, de a’ magunké 
mellett ezentúl is szilárdul megmaradunk. — Nemzeti színházunk ügye forduló 
ponton áll; adja isten, hogy annyi balfordulat után valahára Jobbra forduljon ? 
Rövid idő múlva ugyanis uj igazgató fog választatni, miutánt. Simoncsics ur, 
mint, halljuk, meggyőződök arról, hogy a’ színház szövevényes ügyeit csu­
pán teljes hatalmú független igazgató kormányozhatja szerencsés sikerrel, ’s 
azért mostani függő és ideigl. igazgatóságáról le akar mondani Ki a’ tisztelt 
volt alispán ur hivatalos buzgalmát ismeri és méltánylani tudja az bizonyosan 
örvendeni fog e’ határzatnak.mertki ne sajnálná azon buzgó fáradozást cs elvesz­
tett időt, mellyel más hazai ügyné' iidvösb eredvénnyel használhatott volna t 
s ki ne óhajtaná, hogy c’ terhes és olly igen hálátlan hivataltól valahára föl­

szabadulván erejét 's példás buzgalmát a' hon javára más helyen szerencsésb 
sikerrel gyakorolhassa ! Szinte rebesgetik , hogy Asztalos Károly színházi 
titoknok ur is le fog azon alkalommal hivataláról mondani, mert eddigi tapasz 
talásiból tettleg győződök meg arról, miszerint nem minden hivatalra szüle­
tik az ember, ’s épen a’ színházi litoknoki hivatal egyike azoknak , mikre olly 
ismeretek kívántainak , miket más életviszonyban nélkülözhetni ugyan ; de mik 
nélkül egyszersmind egyáltalában nem tölthelni e’ hivatalt be a’ színház tetemes 's 
majd visszapútolhallan kára nélkül. Mi szerencsét kívánunk a’ tisztelt titoknok ur­
nák e’ szép határzatához , mert az erények lcgnemcsbike az önmegtagadás 's nincs 
nagyobb győzelem annál, mint midőn minmagunkat győzzük meg, és önként lé­
pünk azon helyről viszsza , mcllynck üdvös betöltése erőnket és legjobb szán­
dékunkat túlhaladja. Az igazgató-változás egyszersmind más czélszerü változ­
tatásokkal leend kapcsolatban , mikből néhány érdekesbet ezennel röviden em­
lítünk. Szigligeti hitvese mint énekesnő próbát tceud színpadunkon és állan­
dó tagjává is hajló lenni; a’zene kedvelőji e határzatnuk előre is örvendhetnek, 
mert Szigligeliné magyarul beszél s nem rongálja olly irgalmatlanul öszsze 
nyelvünk szép hangzását, mint némclly idegen énekesnők Volt már alkalmunk 
Szigligeliné énekét hallhatni, 's tiszta csengésű hangjától sokat várhatni, va­
lamint előadása és Játéka kifejlcsilöl is , főleg , miután a' Jeles Comega assz 
szorgalmas tanítványa, kitől Láng Paulina az első oktatást nyeré, "s bár ma­
radt volna meg mellette , mert a'hány szerepel még Erkel karmestertől tanult, 
az egy sem sikerült, mit nem is csodálhatni , mert a’ hangokat tisztán eléne­
kelni még nem elég, hanem kifejezés és Játék is szükséges , ezt pedig nem 
karmester, hanem csupán volt Jeles énekesnő képes tanítványába önteni, ki 
maga is több évig szerencsés sikerrel élt a’ sikamlós deszkavilágon Szigli- 
gctinétől tehál, ép itélö tehetségű férje és Eorncga aszszony vezérlete alatt, sok 
ót reményihetünk , ’s az uj igazgatóság hihetőleg kötelességének tartandja a
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hazai talentum buzdítását. Meg egy hazánkfiáról szólunk, Várayrol, ki szín­
padunkon különösen „Gemma di Vergy“ és „Fidelio“ dalművekben olly nagy 
tetszést nyert, hogy színpadunkról igen kár volt öt eltávoztatni, csupán azért 
mivel a' hangja vesztett örökké rekedt Konti nem akará neki átengedni szere­
ped. Váray a’ conservatorium növendéke ’s igen szép mélyhangu fiatal ember, 
kit buzdítás és gyakorlat egyik díszévé növelhet nemzeti színpadunknak. Va­
lóban kár lenne őt a’ncmet színpadra kényszeritni,mcrt Konti hangja többé már nem 
javulhat. ’s csupán kontár asztalos szokott csak akkor gondoskodni fáról, midőn 
már egy darabka sincs raktárában.Váray eddig már 1 7 daljátékban énekelt részint 
magyarul,részint németül ’s ezenkiil még 11 szerepet tanult be,tehát 28 daljáték­
ban léphet föl, újabb betanulás nélkül. K’hitelcs adatok az orsz. választ, résziről is 
érdemiének talán némi kis figyelmet, mert ha az annyira kedvelt ’s divatszerii 
vaudevillekct akarjuk nemzeti színpadunkon meghonosítani, akkor mellőzhctlen 
szükségünk van olly énekesekre , kik egyszersmind magyarul tisztán beszélni 
tudjanak. Egy pár jól elénekelt dalocska az egyszerű vígjátéknak is nagy ér­
deket szerez a’mostani zenekedvelő közönség előtt, ’s az illy vaudevillek nem­
zeti nyelvünket is terjesztenék, azért tehát még egyszer ismételjük, hogy ma- 
g\ar énekesekre van szükségünk, Várayt ezen okból is meg kellene színházunk 
számára szerezni. — A’ német színpadon nagy sikerrel folytatja előadásit Fran­
kenburg intézkedése alatt olasz nyelven a’ műkedvelő társaság, ’s több jóté­
kony czclra tetemes öszszegeket gyűjt. Legközelebb az „Alvajáró" kedvelt dal­
játékot adandják. — Nemzeti színpadunkon f. hó 2 tikén először adaték „Leg­
jobb az cgvenes ut“ vigj. 1 felv., Kotzebue után ford. Fekete Soma a’ m. tud. 
társ. költségin, Egressy G. (Krumm) hogarthi kép volt; ezt megelőző„Zolky" 
vigj 2 feh , Lendvav a’ czimszerepben mint vendég szokott jelességgel műkö­
dött; 22ikén először „Nina“ bohózat 2 felv., Déryné jutalmára, ki a’czim­
szerepben mint vendég lepett föl; 23ikán bérszüncltel Kder Luiza jutalmára 

Beatrice die Tcnda“ dali. 2 felv., I rbány k. a. mint műkedvelő a’ nehéz czim- 
szerepnek sem játékra, sem énekre nézve nem felelhetett meg; 2 likén „Saint- 
tieorges lovag“ vigj. 3 felv., Lendvay a’ czimszerepben mint vendég; 2óikén 
először Kié a’ koncz ?“ eredeti vigj. 4 felv., irta llcnszlman Imre; 2Gikán bér­
szünettel . Portiéi néma" dalj 5 feh.: a’ vásári közönség nagy számmal láto­
gatja színházunkat. N. I. —

I Temesmcgyei tisztikar.)Három óra-lefolyás alatt végre jutott megyei tiszt­
választásunk sikere köv.: első alispán Várkonyi Ádám; 2ik Szabó Antal; főjegyző 
Lukács I írná ez , első al Szánthó János ; 2dik Dcssewfly Béla ; az eddigiekkel e- 
!_t\ ij't tiszteletbeliek Malenicza Péter és Kövér Vinczc a’ főispán ur által nevezve; 
főügyész Arízy Károly , al JeszenszkyFerencz választással; tiszteletbeliek az 
eddigiekkel együtt \ arga Antal és Küttel Károly kinevezés mellett, föadószcdö : 
Bogma István és Ormos András ; számvevő : Fischer István ; fiz.tbirák Vizkeleti 
Károly és Laczkovics István ; föszbiró : temesi járásbeli Vukovics Szabbász , ma- 
rosmelléki Cabdcbo János ; lippai: Schlachta Lajos ; verseczi Papházy Miklós , 
csákovai Gyika Tivadtr; tiszteletbeli főbíró : Karácsonyi Guido kinevezés mellett, 
alszbirák Körtvélyessy János , Jablonczay Ádám, Kulterer Ignácz, Ormos Zsig., 
Podhorányi Józs.,Kumánovics Sánd.,()sztoics György,Bogma Mih. és Hollósy Mih. 
tiszteletbelinek neveztetett Malenicza János. Esküitek : Gsiky Emmanuel, Bogma 
Gyula, Rácz Béla, Hajósy Lajos, Szabó József, Gsiky Lajos, Andreovics György, 
Milecz Kálmán, Ágotha Pál (szavazással) Horváth Sándor , Termasics Rudolf,
I rsztyánszky András , Kardos Imre ’s Gyka György, tiszteletbeli esküitekké ne­
veztettek az eddigiekhez Jancsó Pál és Zsivkovics Szabbász. Levéltárnok Bérezik 
Pál, aladószedők Papházy Gábor, Niamcsnyi (iábor, Fekete Ferencz és Modos 
Pál termékbiztosak Rózer Jakab, Joannovics Milos, Dlholuczky István és Ba­
lya Imre; rsendbiztosak Korényi Zsigmond és Vizkeleti József; szekerezési 
Károly Imre ; selyemtenyésztési Koppauer Ignácz; várnagy: Szilágyi Ignácz; 
hadnagy Zsivkovics Szabhasz, táblabiró koszorúnkba fiizetettaz országos tiszte­
letű Zay Károly gr. ’S így harsány torok vala inkább nálunk ez úttal tisztválasz- 
tás-intéző , nem pedig titkos szavazás a’ jul. 19kei határozás ellenére.

Miskolcz, nyárutó 22kén. Legközelebbi, nyárutó ílkén kezdődött me­
gyei évnegyedes közgyűlésünk legerdekesb credvényc volt az hogy megyénk­
ben az úgy nevezett honoratiorok nemcsak tisztválasztási, hanem általányos, 
és különben csupán nemeseket illető szavazásjogot nyerlek , ’se’részben me­
gyénk egyetlenegy bonunkban még eddig. Ezen határozat V erböczy hősei­
nek 's némelly nemesinknek nem tetszik, kik minden haladási mozdulásban sallo- 
mortalckat látnak. — \ árosunkban 2 casinó létezik, öszszcsen mintegy 350 tagot 
számlál ’s c’ kettőnek egyesülését bármint óhajtók is, még most nem volt eszkö­
zölhető, ’s alig van egy nehezebb honunkban, mint a’ szétdarabolt erők egyesítése. 
Fájdulom! a’ legjobb szándék mellett is olly édesen szeretünk ragaszkodni balvéle- 
ményirikhez, hogy őrökre elvagyunk szakasztva az egycsség boldogságától. Vajba 
e’ részben a'jövő kor jobb keblű és jobb fejő lenne! Nemzeti casinúnknak, noha tíz 
év óta létezik, annyi óhajtás és tanakodás után sincs könyvtára , olvasó tár­
saságot is szeretnénk, valamint műkedvelői egyesületet is, mely- 
lyekrc elég érdemes egyedek találkoznának; de még eddig nem volt olly lel­
kes értelmű vezérlőnk, ki társaságba vonván az egyeseket, ez által mind mulat­
ság la lan városunknak élernényt, mind a’ jótékony intézetekre szükséges sege­
delmet megszerezte volna; ped g akár költséggel akár fáradsággal ott üldözik 
legszívesebben az emberi kebel, hol egyszerre elégíti ki müéleményi vágyát, 
é:s a’ szenvedők könnyeit is lctörlcszthcti, ’s örültem hogy c’ tapasztaláshoz váro­
sunkban is többször volt szerencsém — Színházunk egész nyáron zárva, ohaj- 
tinók, hogy a’ megyei színházra ügyelő választmány több gondot forditna szín­
házunkra , ’s lenne némi ügyeléssel a’ színészekre, kik magokra hagyatva Ízet­
len darabok ’s elhanyagolt előadásokkal közönségünknek szinészet-iránti ked­
vét nagyon megcsökkentclték, ’s most van legnagyobb szükség arra, hogy a’ 
választmány egy míiértő igazgatót nevezzen ki ’s általa az előadandó darabokra 
ügyeljen föl ’s rendet tartson. Ha illy igazgató az idősbek közziil nem vállalko­
zik is reményiem lelkes fiataljuk minden díj nélkül is elvállalják — Idei bú­

zatermésünk igen szűk ’s ennélfogvásta’ gabonaára naponként növekedik, mert 
a’ szomszéd megyékben olly csekély volt az aratás, hogy elégségig való épen 
nem termett. Megyénk legközelebb egy választmányt nevezett ki, melly egy fiók 
gazdasági egyesület felállítása tervét dolgozná ki, melly munkálkodásnak leg­
jobb sikert kivárniuk. — Az aszszonyi egyesület is, noha kész tőkéje több mint 
ötezer vft. ’s lelkes hölgyek sem hiányzanak,—mindeddig nem állott fel, nem 
hiszszük , hogy szép nőink szívei a’ szenvedő emberiségért áldozatra is készek 
ne volnának, ’s régen fel vannak egyenkint a’ megyétől szólítva egyesülésre, 
mi tehát oka , hogy még sincs aszszonyi egyesületünk ? ? mert nines közöttünk 
társas szellem, de annyival több az osztályos elszigeteltség, az úgy nevezett 
Castengeist, hej pedig ezen daemont száműznünk kellene !

Pozsony Mivel a’kir. gymnasiumokba ’s felsőbb tanilóintézefekbe, mint 
szinte a’ prot. gymnasiumokba és az ág. hittiek lyceumaiba is be fog vitetni a’ 
magyar nyelven tanítás, érdekes a’ közönséggel tudatni, mint áll most a’ma­
gyar nyelv a’ pozsonyi ág. hitii lyceumban. A’ magyar nyelv tanulását és ter­
jedését a’ felsőbb tudományokat tanuló diákok közt az állal mozdították elő, 
hogy e’ lyceum egy magyar nyelv ’s irodalom-tanítót tart (most Német Sándor» 
hogy a’ magyar nyelvtudományt mindenik osztályban tanítják, ’s mindenik osz­
tályban legalább egy tudományt tanítanak magyarul. A’ bölcselkcdési osztály­
ban a’ magyar történetet és statistikát már magyarul tanították. A’vallást, Bo- 
leman ur, a’ hittudomány tanítója jövő iskolai esztendőben magyarul fogja ta­
nítani a’ szelidtudományok osztályában, de a’rendszeres hittudomány mint ez­
előtt, ezután is csak latin nyelven tanitlatik. A’ mennyiség- és természettudo­
mány tanítója, mint hogy azt 40 év óta latinul tanítja ’s nem jó magyar, és 
mindkét tudomány előadása szabad, folyó nyelvet kivan , haláláig a’ latin nyel­
ven fogja tanítani. —

f V n i ó és magyarosítás Trencsénymegyében.) A’ (rcn- 
csényi ágostai hilvall. cvang. csperesség I. Sándor Tamás ur felügyelőjének el- 
nöklésc alatt f. hó lökén tartotta Trencsény városában közgx ízlését számos vi­
lági és egyházi jelenlétében. Unió és magyarosítás valának a tanácskozások 
fő tárgyai, mcllyeknck megpcnditésinél nemcsak a’ világi, de még a’ tisztán szláv 
helységekben pásztorkodó szláv egyházi rend is örömérzésekre fakadva , mé­
lyen tisztelt főfelügyelő Zay Károly gr. ur iránt, a’ két evang. felekezet cgy- 
gyé olvasztására ’s a’ magyarosítás terjesztésére irányzott dicső törckvésiért, 
egyhangúlag hálás köszönetre buzdult, ’s c’bcli érzelmeinek nyilványitását cl 
határozá. — Mi az Uniót illeti , végzéssé lön . hogy a’ jövő közgyűlésre kül­
dendő követ jelentse ki: miszerint a’ treucsényi csperesség forrón óhajtja a’ 
reform, atyafiakkal! egyesülés mcnnélclübbi eszközlését. — A’ magyarosításra 
nézve elhatároztatott a’ jegyzőkönyveknek magyar és diák nyelven leendő szer­
kesztése, ’s ez utóbbin csak azért, mivel az egyháziak között többen találtat­
nak , kiknek ifjúságuk éveiben a’ magyar nyelv megtanulására alkalmuk nem 
volt, most pedig öreg Hajijaikra, bármiként óhajtanák is a’ magyar nyelvel sa­
játokká tenni, nem igen sokra mehetnek , mert — „múlta senem circumvcni- 
unt incommoda“ — Addig is, mig az uj iskolai rendszer behozatnék , minden 
iskolai tanítónak szivére köttetett a’ magyar nyelv tanítása , ’s ez alkalommal 
I. Szvaly Mátyás, zay - ugróczi lelkipásztor jelentést lön, miszerint Zay-Ug- 
róczon a’ m. Zay Károly gr. ur által saját költségin alapított’s fcntarlandó ma­
gyar intézetben f. é. tavaszhó óta tiszt. Balogh Lajos ur. zay-ugróczi magyar 
várkáplán sikertőljeseri működik, fő kötelessége lévén a’ helybeli ’s környéki 
szláv ifjakat magyar nyelvre tanítani. —Kötelességemnek tartom itt egyszers­
mind említeni, hogy t. Sándor Tamás felügyelő, nemkülönben n.t. Tcschcdik 
Pál esperes urak sok felügyelő ’s esperesnek példákul szolgálhatnak, miként 
kelljen esperességeikben a’ hon és Protestantismus közérdekeit előmozdítani. — 
Ezeket leginkább azért tartám közlésre méltóknak, mert örül a’ haza, valahány­
szor itt vagy amott liajnalhasadási sugárok derengnek, mcllyck hogy déli nap 
sugárivá tisztuljanak, akarjuk, és ha van miből — és kinek nem volna? — ál­
dozzunk, de az áldozat tisztán lángoljon, mert tiszta fényt csak tiszta lán­
gok adnak1 —.T.—

Miskolcz, nyárutó 22kén.Édes örömmel telt haladásunkon, értesítem 
önt a’ tiszamellékí ágost. vall. s. k. cvang. Rozsnyón folyó tv és hó 1 7kén tar­
tott kerületi gyűlésük érdekesb határozatiról. 1) Egyházunk ügyében nagy bnz- 
góságu ’s a’ kerületi jegyzői hivatalt számos év során példás szorgalommal vi­
selt, a’ Jelenkor olvasó közönsége előtt tudományosságárul ismért, Fabriczy 
Sámuel szives és hoszszas kérelmek ellenére is leköszönvén helyét eddigi másod 
jegyző Jankó Endre foglaló el; másoiljegyzönck főjegyzői rzimmel F'ngcl Sándor 
szepesmegyei főjegyző választatott. 2). A’ hegyaljai csperesség résziről indít­
ványba hozatott először a’ fofiliit/iji h,iy később a’ xh/k i intr/nh nsi hiratal 
itlaigfrnisrt/r, az előbbi c’ tárgyhoz illő komolysággal, az utóbbi mindenki­
hez, annál inkább az egyházi személyekhez illetlen szenvedélyes kifakadások- 
kal fogadtatott úgy annyira, hogy néhány hierarchicus nézetű lelkész, az uta­
sítását felolvasó professor urat, még indítvány - tételtől is el akarók tiltani, 
végre az cl nem fogult ’s indulatoktól fel nem izgatott világiaknak sikerült a* 
szenvedélyeket lecsilapilani ’s ez indítványt a’jövő kerületi gyűlésig ellmlasz- 
tatni; mikorra az esjierességeknck, kihallgatván a’ hatóságukhoz tartozó egyes 
egyházakat, határozott utasítással kell követeiket ellátni. 3). Az egész hon ál­
tal lelkesedéssel fogadott ’s lehető legnagyobb figyelemmel kisért két protestáns 
vallás egyesítése tüzelvén ki a’ helyettesített elnök által tanácskozási tárgyul, 
ez nemcsak helycscllelett, hanem általányosan, minden ellenzés nélkül pár- 
toltatott, ’s maga még a’ superintendens Jozelfy Pál is átkot mondott arra , ki 
c’ szenliigy létesítésében gátokat merészlenc tenni ellenzésével; ennek követ­
keztében batározlatolt hogy a’gcneral-eonvcnlre küldendő követek , kik köz­
zé sorozandó Pulszky Ferencien, Szcntiványi Károlyon ’s más országos ér­
demű férfiakon kiviil Kossuth Lajos is , ki születésénél fogva e’ kerület tagja , az 
ugyanekkor öszszeiilendö reformátusokkal egyetértőleg igyekezzenek kiküldetni 
egy vegyes biztosságot, ezen tárgyban a’ Icgczélszcrübb ’s legüdvüsb terv ki-



- ín -
(Jo Igozására Ezen terv ktizülletvén minden magyarországi egyházzal, ezek ál­
tal meghányva, módosítva, ’s megvizsgálva fog ismétel v. nemfogadás végett 
a’ convcntrc vagy zsinatra viszszakcriilni. A) A- magyarodás ügyúheni hatá­
rozatok örömre gerjesztők, habár nem kielégítők is. A' lllavacsek ellen tett vá­
dak küvclkeztiben a’superintendentiához érkezett országosan ismértgömörme- 
gyci levelek felolvastatván , ezekre az alább közlendő magyarodás - tárgyazó 
végzések, Zay grófnak a' hírlapokban is közlőit, ’s lőcseinkhez intézett levelé­
vel együtt, fcleletképcn mogkiildetni rendeltettek. A’ magyarodásbani haladást 
eszküzlö végzések e' következők a’ superintendens hozzá intézett kérés kö- 
vetkeztiben fel fogja szólítani a’ kerület minden lelkészeit, okokkal támogatott 
körlevelében az annyira szükséges magyarodás terjesztésire; u sztur Irtrstt- 
Inlnlt r/löröltulle/;, ’s helyükbe homiletikai leczkék lépnek , mellyckbcn ma­
gyar és német nyelven kiviil a’ bibliai szláv nyelv is fog az egyházi hivatalokra 
készülőktől — de nem a' panszlávoktól annyira kedvelt 's magyarországi tótok­
tól nem is értett cseh nyelv — gyakoroltatni; a’ törvény rendeleté életbe ho­
zatván meghagyatott: hogy senki papnak nem szcntcltcthetik-föl, ha magyar 
nyelvbeni jártasságát nem bizonyitja-be, a’magyarul nem tudók pedig falusi ta­
nítók sem lehetnek , az egyházi mindenféle számadások egyedül magyarul 
szerkcsztessenck, Zay grófnak köszönő-lelirat, ezenkívül még az ellene irt 
gúnyirat jegyzőkönyvileg is roszaltatik. 5) A’ dobsinai egyezés ellürlesztése ’s 
megszüntetése pártolásra nem érdcmesílletett. 6 ) A’ vallásos sérelmek orvos- 
lása végett országgyülés-sürgctő, múlt évihez hason szellemű felírás külde- 
tett-föl. — 7) A’ nyíregyházi népnevelőket képezendő intézetre dicséretet ér­
demlő ajánlatok tétettek. Az ezen gyűlés tiszteletére a' rozsnyai egyház né­
hány bőkezű tagjai által adott lakomán Zichy Domokos gról’s megyés püspök 
ö méltósága is megjelent, ki is másnap e’ szívességet viszonzotta lakomájával, 
a’ jelen voltakat még inkább meggyőzvén keresztyéni türelmességéröl Magá­
ban az ülésben is számos református 's katholieus egyházi és világi volt je­
leli. — k—r.

(A’ lólopás gátlására.) K. évi Jelenkor 57dik számában megigérém , hogy cse­
kély lapaszlalásimból merített némclly jegyzeteket bátor leszek a t- ez. közönség fi­
gyelmébe ajánlani; mellyeket hazánkban ’s különösen az alföldön elterjedt kárhoza- 
lus lólopás gátlásául alkalmazhatóknak véltem— Kgyszerüjegyzetim ezek Az ed­
digi marháslevelet, melly csekély változtatással országszerte divatoz, ’s nemcsak 
nyomtató intézetben , hanem némclly más kereskedésben, sőt néha vásári ponyva­
vagy gyékénysátorban is eddig bárki szabadon vehetett, megsemmisitendőnek vél­
ném s helyette minden megye , vagy hatóság állal, egy ujalaku marháslevelet, még 
pedig a' megyékben minden járásra nézve szilire nézve vörös, zöld, vagy a minő tet­
szik, különbözőt ugyan , de mindenüttegy mintául, 's a’ megye vagy hatóság hiteles 
pecsétével megerősítettel szeretnék használtatni, azt is pedig csak úgy, ha a' megye 
vagy hatóság, évenként nem többet, mint a'mennyire terjedéséhez képest szüksé­
ge vagyon és felhasználhat, nyomatna az eszlendöszám nyilványos kitétele mellett 
s Így a' szint változtatva ha minden esztendőben újra nyomatnék, az előbbi évből ki­
maradt inarháslevél, ereje esztendő elteltével sikerctlcnné válnék- Krrenézve a’ me­
gyében vagy hatóságban egy hiteles személyre bízatnék ezen marháslevul kezelése; 
kinélelcve annyi példányi rendelhet meg a' j c g y z ö. vagy ki a’ levelek kiadására 
megbizatott, mennyire csak tudomása után egy évre szüksége leszen \s külön külön 
mindenegyes hely számára kiadalott illynemü példányok viszont más más jegyet 
kapjanak mindenek felett pedig ezen hiteles személyeken kivul a’ mariiáslevele- 
ket kezelni, annyival inkább árulni egyenesen másnak ne lenne szabad. De nem ele­
ge, ndöcsak a’marháslevél bármilly hiteles legyenisaz eladásra; hanem véleményem 
szerint minden egyes lakos, legyen az gazdag vagy szegény *) köznemcs, polgár, 
vagy paraszt, a’ megyékben járásabeli szolgabirájátol, más hatóságban pedig ille­
tő hiraja neve aláírása és szokott pecsétje, alatt kelt személyes leírású esztendős le­
véllel legyen ellátva , mellybekinckkinek érdeme szerint lenne beiktatva . hogy ma­
gaviseleté becsületes , gy anús , vagy rovott s valahányszor eladott jószágárul szóló 
levelét bemutatja a' vásári bíróság előtt, csak úgy tekintessék marháslevele igaznak, 
ha egyszersmind saját személyét is hitelesíti, különben mint gyanúsnak nemcsak 
áruba bocsátott jószága tartóztassák le, hanem mint rendbontó büntcllessék is- Igaz 
hogy itt kettős az akadály , mert sem egy népes Járás kormányzója . bokros foglala- 
tossági között, nem nyerhetannyi időt, hogy az ulilevél-surgetö közönséget nyomon 
kiclégithessc ; sem egyes lakosa a’ meszsze kiterjedésű járásnak nem mehet bátran a’ 
kormányzóhoz, bizonytalan lévén annak hon találása felöl, utilevélért itt hát sc- 
giteni kell az akadályon, segíteni pedig könnyű,csak akarni kell, mert ha a’ népjegy­
zőnek korszakonként számnélkül beadott lélekisinéretes jelentésin alapítja a’ szol­
gálón’) ur a’ megyei gyűlésre nyújtandó tudósítását, ez pedig ebből a’ maga előter­
jesztését , sok helyeit pedig a’ népi, igazabban a’ lélek ’s vagyon számú öszszeirás- 
is a’ népjegyzöé — ha mondom a’ legnagyobb fontosságú ’s a’ belső igazgatás dol­
gába vág a’ népjegyzők illyetén jelentése ’s megbízott kötelességi eljárásuk hilele- 
is — miért ne bizhalná megaz illető szolgaidról, ismervén a’járásabeli hely ek jegy­
zőit, utilevelck kiadásira is? ’s miért ne merne neve ’s pecsétjével megerősített üli le­
vélmintákat tisztán azok kézibe adni? külünbenisa’szolgabiró urak nem ismerhetik 
a Járásokbeli egyes lakost úgy,mint a’ helybeli jegyzőnek azokat ismerni kötelessé­
gében áll- l’gy de mig a’lóeladás, eddigi bevett szokás szerint vásárokon a’nél­
kül, hogy a’ vásáribiróság előtt történnék, divatban van, sőt vásár nélkiilis szabadon 
merészel lovat venni a’ pórilép, megelégedvén azon levéllel, mellyel neki az eladó ál­
talad - nem sokat törődvén,csak bélyege egyezzék meg a’ kialkudott lovon levővel, 
hiteles é vagy sem? nehéz czéll érni. Krrenézve alázatos véleményem oda járulna — 
senkinek , kivált lovat, e’ két eseten kiviil venni ne lenne szabad , l. i. vagy a’vásá­
ribiróság előtt, ki elölt minden bizonny al az eladó nem merészel megjelenni, hacsak 
fencmlitelt mód szerint személyéről is hiteles levele nincs , ’s teszem, ha valaha kér­
dés támadna az így eladatotl jószágról mi könnyű az eladót feltalálni \s kérdőre 
vonni! vagy pedig az eladó lakhelyén község pecsétje alatt szokott módon nevére ál- 
taliratandó marháslcvél mellett, különben az , ki csak ollyas levelet mulatna jószágá­
ról elő, melly egy .lóiknak, valamelly vásárra eladhatási engedelmiil szolgáló levél- 
képen adatott ki, érvénytelennek tekintetvén, bitangképen tartatnék le , maga pedig 
a’ vevő példásan bűntetteinek. szükségtelen megjegyezni, hogy valamint a’ vcvésnél, 
úgy azeladásnál ise’két pontra kellene vigyázni, hogy az eladni szándékozó, mi­
előtt a’ jószág-eladhatási engedelemről bizonyítványt nyerne—vagy vásári bíróság, 
vagy a’ hely színén történt verést mutassa meg , különben ha legbecsületesebb gaz­
dának tartatik is, rendbontónak tekintessék. Még egy nagybaj van hátra! Tiszte­
lem a’ nemesi szabadságot, mcllybcn magam iseldödim érdemei után részesülni sze-

* ) koznemes nevezet alatt szakait legyen érteni nemcsak az úrbéri telken lakó Imes- 
koros nemesnek gunyoltaknt , hanem azon nemes urakat is. kik tulajdon szakad 
(«•lkukon laknak unván, de amazokat, sem miveltséei tekintetken, sem szellemileg: 
felöl n«*n» múlják . hacsak még hútiáhh nem állnak azoknál V kuzlu.

lencsés va gyok ; de mind ezen szerencsének elibe teszem ám a’közbátorságot és 
polgári jóllétet. Már pedig szomorú tapasztalás szerint, kivált itt alföldön ritka eset> 
hol a’ köz ne nies, h i nyillan nem is, legalább közvetve nem részesülne lólopásban , 
mcllynek iö okát un abban találom, hogy h izai alkotványunknál fogyást a’ megyék­
ben járásonként egy lő és egy alszolgabiró, kél esküit s csendbiztosból áll a’ tiszt- 
\ isclö kar, ezen tisztviselő urak, löbbny irc együtt, két vagy legföljebb három, a já­
ródnak népes!) helyein laknak most egy járásnak, melly huszonöt harminc/ faival 
számlál. valamelly helyén megtörténi a’ lólopás, a’ szegi ny káros nyomban üldözte 
a’ tolvajt’s cl is hajtván egyik szomszéd faluig jól megjegyzi a’ tanyát, vagy béna’ 
faluban a’ házat hova nyomozni, segedelmei t folyamodik a’ helybeli elöljárósághoz , 
ki miután a’szerencsétlen káros előadásából megtudó , hogy azon tanya vagy ház , 
melly gyanúba vétetett,nemes birtoka, ez egyszerű szavakkal utasítja el az elkesere­
dett károst: báratom eredj—’s hozz ezédulát a’ szolgabiró vagy esküit úrtól, vagy ha 
azokat borúi nem találtad, keress egy puszlázó legényt, meri nekünk paraszt bírák­
nak,semmi esetben sem szabad áinu’nemes ember házát vagy tanyáját felkutatnunk!1 
\s Így míg a’ káros , öl hat, sőt néha több órai utat leszen egy kis czédula-nyérésért, 
vauy ha véletlenül talált is egy pásztázó legényt, ki különben szinte paraszt, ’s an­
nak pénzén készült zsinóros ruhát visel természetes, hogy az alatt lován odább ad­
tak — annyira tudja pedig leginkább olly nemes,kinek egy rósz viskóján kivul egye­
be a' földiekén nincsen, ezen jogát használni, hogy napestig korcsmáz és dőzsöl, este 
azonban várja vendégit, ’s jaj a' szegény paraszt bírónak vagy más egyes lakosnak, 
ha csak kérdezni meri ugyan miféle ember fordult meg házánál ? vz igen nagybaj! 
mellyre azonban hogy a’ büntető és javitó-rendszer kidolgozására megbízott orszá­
gos választmány bölcs ügyeimét ki fogja terjeszteni, bizton reménylhetrii. Itt gon­
dolom helyén lesz még a' bitang jószágok eddigi kezelésmódjáról ésaz ellupalolt lo­
vak közhírré teleiéről egy párt szúlani. Ugyanis mellyik czelszerübb: a’ bitangságba 
került lovat eddigi szokás szerint fertály - fél - vagy egész esztendő lelve eladni, hol 
az eladási határidőt tudván a’ bilanghasználú , vagy igen lehajtja, vagy azon szemte­
lenségre is vetemiil, hogy a' szegény pára lovat kiéheztetve állít ja köz kótya helyé­
re 's midőn más az illy elcsigázott jószágot megvenni átallja, akkora’ kicsigázó tud­
ván . mi baja, bátran veszi me.gjó olcsón; ha azonban az eladás után rövid, vagy hu­
zamos idő múlva a’ káros tudomására jő. hol ? ’s mellyik bitang-vásárban adatott el 
lova kénytelen azon csekély árral megelégedni, melly eladatotl lováért bejött, ’s 
könnyes szemekkel nézni, mikép bitorolják igaz jószágát? vagy pedig az , ha a’ 
bitangságba kerüli ló, úgy adatm'k-ki használatra, hogy a’használó bizonytalan 
időig . vagyis mig tulajdonosa fel nem ismérte , használja — igy a’ használó remény­
ben Tenne , a’jószágnak több időig keiéinél leendő maradása lelő!, ’s nem csigázná 
ki a’ szegény párát, a’ tulajdonosnak pedig, habar számos óv múlva ismerné is lel lo­
vát, legalább öt hal forinttal nem történek ki szeméi'.' atez. közönség Ítéletére bízom- 

Hogy pedig mindaz «lorozlalott mind pedig bitangságba kerüli jószág legna­
gyobb nyíltsággal tétessék közhírré’, megjegyzésem az: minden csárdában közön­
séges korcsmákban, az utasok számára rendelt vendégházakban lenne egy tábla fel- 
I üggesztendö , mellyre üveg alatt, hibátlanul jegy ezt cinek lol, mind az elorzol I mind 
íi> bitangságba került lovak leírása—hogy igy nocsak a jegyzőkönyvekben heverne 
a’ közhírré tétel hanem nyilványosan olvashatná vagy olvastathatná azokat, kinek 
tetszik, ’s igy reményiem hamarább jöhetne a'-zegeny kurv állott tulajdonához, mint 
eddig. Kertvéllesy Imre-

(Jász Kun dolgok.) Közgyűlésünk volt. Nyárutó 'Jóikén Jász-Berénybe 
gyűltünk mi jász-kun képviselők öszsze, tanácskozandók a’küzjú felett; vagy hall­
gatandó^ ’s minden bizonnyal helybenhagyandók azt, mit gyámsághoz szok­
tatott saját erőtlenségünk miatt a’ tisztikar végzem!. Hallgatónk mondom , mert 
bar nem volt ’s nincs példa reá nálunk, hogy egy város képviselőjének jog­
szerű szólásszabadsága hatalomszoval korlátozlaloll volna mi meg is a rész- 
vétlenség rideg karjaiba dőlve ásítozva öljük el a’közjóra szánt olly drága időt. 
Mit akarunk atyámfiai jász-kun képviselők?! mi hivatásunk? miért küld a 
nép gyűlésre bennünket? miért költjük pénzét? miért viszünk utasításokat? 
miért ülünk gyűléseken ? Bizony bizony mondhatnak nekünk , hogy Ilii telén 
sáfárok, és minden más inkább mint népképviselők vagyunk ,’s valljuk is meg , 
hogy a’ gyűléseken megjelenni szokott hallgatóságtól semmiben nem különbö­
zünk. — Pedig érthetni é néma gyermek szavát? Es vájjon, míg egy némclly hír­
lapban helyettünk a’ túlzó ingerültség tolmácskodik, míg honn es idegen he­
lyen poharak mellett szűr alól bocsátgaljuk az clcgülctlcnség jeleit, mig gyű­
lések utáni ebedinken, és öszszejövelelinkben tartjuk a’ bölcs conferentiákat 
mint, ’s mint nem kell valaczvagy ama’tárgynak eldöntetni; mig panaszok­
kal — illető első törvényhatóságunkat átugorva, föns. Nádor-főhgünk igazság- 
környezte zsámolyánál zörgetünk vájjon adlig nem jobb volna é a’ nyílva - 
nyosság helyén ti. közgyűlésünkön — mellynek minden kifogáson fölüli alko­
tórészei vagyunk — saját erőnkre támaszkodva , hallatni ’s kivini népünk kivá- 
natit, és orvosollalni sérelmeit? mondjunk csak egy józan kivánatot, melly be 
nem töltetett, egy igazságos sérelmet, melly nem orvosoltatott volna ! Ha van 
hiba — bennünk ’s általunk létezik az mert mi nem vagyunk , vagy legalább 
eddig nem voltunk a’ nép orgánumai. — Közgyűlésünk vala tehát, ’s ott a kis 
gyűlések jegyzőkönyve hitelesítése illán többek közt ezeket hallottuk: Az in­
gatlan bii tokvétel körül előfordulni szokott szomszédsági jog felett a’ hármas 
kerületekre nézve állandó szabályul elhatároztatott, hogy mivel mind a’ törvény- 
hozásnak a’ szomszédsági jog megállapításában egyedüli elvca’ kényelem (com- 
moditas) mind az 1836 12 1 ez. hozatalának egyikífö feltétele tcháta’ké-
nyclcmszcrzö szomszédsági jogot olly szoros korlátok közé , hogy t. i. csak a* 
barázdások legyenek elsőbbséggel bíró szomszédok, szorítani nem lehetvén ; 
az eladandó birtokok megvételében mind a’ 4 haláron álló szomszédok — ha 
mindjárt diilöutakkal választvák is cl — előbbvalók más meszszebb álló birto­
kosaknál ; egyébiránt a’vételkori megintés csak a' barázdásokai illetendő — 
Fölvétetett föns. grófunk és főbírónknak Kun S z e n t Miklós városa két rend­
beli kérelmei felöl véleményt kívánó kegyes leírása. Az érinteti kérelemnek a’ 
tisztikar adóztatása cs az tijonczozási költségeknek nem a’ polgárok, hanem 
a’ köz-felkelcsi pénztár által leendő fizettetése voltak tárgyai. Az elsőre nézve 
a’tisztikar nyilványilá, hogy bár ezen emlékezelhaladó mentességétől önként 
nem örömest válik-mce , ’s neki ezt utódaira úgy mint vette — átbocsátani 
kötelessége ; mindazáltal, minthogy ezen mentesség ügyében a’ tisztikarnak 
már egy alázatos nyilatkozása van a’ föhgncl, magát c’ részben ö fönségc kegy. 
elhatározása aláveti. A’ másodikra neheztelését nyilványilá a’ gyülekezet, mert 
nem foghalja-mcg micsoda sérelmet okozhatott e’ csekély költségnek lakosokra) 
vetése azon városban, melly »’hírlapokban fennyen hirdető, busy a kívánt ujoncz-



mennyiséget ka nap alatt kiállította, mire tehát nehezen kellett több költség, 
mint mennyit egy jó sorsú birtokos sorshuzás-crhcltc fijacrt inasnak fizctcu- 
dett; de meg ezen költségkivetést a' hármas kerületek községei úgy értették, 
hogy csupán azon költségek vettethetnek-ki a’ lakosokra, mellycket a’ község 
pénztára nem viselhet gyönge erejéhez képest ’s minthogy vágynak községek, 
mellyek jól gazdálkodva, kivetést nem tettek, ezekről Nádor ö fönsege alázatos 
felírás által tudósittatni rendeltetik. Feszült figyelemmel hallgatók föns. Nádo­
runknak egy másik kegy. leiratát, mellyben a’ megürült alkapitányságrai ki­
nevezés kétségtelen jogát velünk megosztani olly módon kegyeskedék hogy 

köz bizodalmát leginkább biró egyedck nevei a’ kerületek állal o íonsege- 
nek fölterjesztessenek. Mondhatom, nagy volt az öröm, mellyel a’ fönsegcs 
főhalalom fénysugárainak reánk illy módoni kiterjesztése okozott. - Felolvasás 
után nádori fö kapitányunk ö nagysága felszólitá a’ kerületeket, hogy 
mivel a' felterjesztendő egyedck választásának a’ tisztikar és városok kcpv.se- 
löji által kell történni: jelentsék-ki, milly módon akarnák a’ nyert kegyelmet 
használni’ — Nyilatkozás helyett a’ tisztikar szerénységből, a’ képviselők — 
bár soknak a’ szavazás általi választásra (mint saját maguktól hallám) vilá­
gos utasításuk volt, — bátortalanságból vagy részvétlenségből é , nem tudom ? 
_ mélyen hallgatónak. Mellyel látván elnök ö nsga , inditványozá : hogy min­
den főbb tiszt neve küldessék-föl. Ismét hallgatás. Qui facet conscntire vide- 
tur-s így a’ három kerületi kapitány, főjegyző, föpénztárnok , számvevő, ná­
dori tbirák legidösbike ’s a’ főügyvéd mindnyájan érdemdús tisztviselők fölter- 
jeszteténck. Helyesen történt é ez vagy nem? ezt akará é fönsegcs bérezé­
sünk kegyelmes ajánlatával eszközleni ? megegyezének-é, vagy meg valónak ó 
a’ tisztikar 's közönségek képviselöji e’ módban mint czélszcriiben nyugodva ’ 
feszegetni nem czclom , csak azt mondom : hogy a’ közbizodalom illy móddal 
nyilványítva nem lévén, sem fönsegcs Nádorunk kegy kinevezésének általa 
kívánt alapot nem nyújthatónk, sem közönségink a’ nyújtott kegyelmet nem 
használhatták; mert hiszen , ha soha senkit sem terjesztőnk vala is föl,’s fens. 
Nádorunk közülünk akarna választani: a’ fölterjesztetteken kivul mást aligha 
nevezhetne. Pedig az már csak nem lehet, hogy a’ fölterjesztettek mindnyájan 
egyen-mértékben bírnák a' közbizodalma! ’s mindenben egyenlő érdemüek ’s 
alkalmasok volnának ' Véleményem szerint a’ kegy. leírás a’ közönségek és 
tisztikar öszszes szavazata állal többséget nyert legföljebb is 3 egyednek — 
bár ez benne nyilványosan kitéve nincs, de az illy fölterjesztések természetéből 
s mindeniitti divatából önként foly—fölterjesztését kívánta,no de jól vau az igy is. 
Azonban a’ felterjesztettek mindnyájan ollyanok, kik díszei leendnek e’ hivatalnak, 
's köztük a’kerületek által tett sorozás szerint úgy hiszem első helyen áll LJ.n. 
kun kapitány , és méltán, mert éleiét igen ifjú korától lógva folyton a’ közjóra 
szentelve mint tisztviselőnek, mint kel országgyűlésen volt követnek , hol szer­
zett érdemei jutalmát, a'nemzet bizodalmát bírja , törvényességét, fáradhat­
ja buzgalma szorgalmát, ritka mivellscgü esztehetségit nemcsak a’ hármas 
kerület 'őszinte szeretető ’s vonzódása , de országszerte több megye ’s egy né­
pes egyházkerület tisztelő bizodalma is tanúsítják. Azonban I ezek hirdetésére 
nem szorulván, közlő a’ bocsánatot kér , hogy buzgó ragaszkodásától ’s tisztele­
tétől indíttatva e’ kitérést teve. belolvastattak továbbá a kerületi kapitányok 
tudósításai az idei termések felöl, ’s mindegyikben — fájdalom ! a’ nagy szük­
séget értvén-meg méltán aggódhatunk a’ bekövetkezhető Ínség miatt. Most eny 
nyit, jövő levelemben többel szolgálok , sőt ha a’ t. szerkesztőségnek tetszeni 
fog, a Jász-Kunok beleidéről is nérnelly közléseket adni édes kötelességül
veszem. *) K S.

A’ losonczi helv. hilv. cvang. Lyceum elöljáróji közhírré teszik hogy ezen 
Lyceumban az iskolai esztendő , a' hely körülményeinél fogva , jövendőben , és 
igya’ köv. 184-1 aben is September 1 5dik napján veendi kezdetét; azalumneumi 
tartás helyeit pedig készpénz fizetés lévén rendelve , abban 50. ifjú 30 vczftjával 
fog részesülni. Losonca ang. 2 fkán. Horváth Ferencz eons Jegyző s. k.

;<á«s4ssT ai«rsz«if6.
I Narvaez ügye a’ tanácsban. Elegy.) Azon választmány , mellyre Nar­

vaez Parisból irt levele véleményadás végett bízatva volt, köv. indítványt tett 
a' corteslanácsbau iránta .A' levél sértő kifejezései miatt, és mivel Narvaez 
csupán esküjét tevé-ic, 's öl nap múlva tüstint szabadsággal utazott el, kö­
vetkezőleg biztosan hihetni, miszerint ö hiitlenscgi mozgalmakhoz sz't inkább, 
mint a’ nemzet valódi érdekeihez, tehát öt, mint nem böesületcs spanyolt a’ 
tanács sem feleletre nem méltathatja . ->em tagjának nem ismérheti el többé , ha­
nem ezennel nyilványilja: 1) hogy a' Parisból kajiotl közleményt parlament- 
szeríiclonnek ’s uemzetiségelleninek tekinti; 2 i hogy dón Francisco Narvaez nem 
viselhet tanácsosi méltóságot; 3) hogy a’ kormány értesiltetni fogé'végzés­
ről , hivatalos lapban eszküzleudő nyilványitás végeit. E végzés vitatása a’ 
tanácsban menend véghez. - Több helyen hivek, miszerint a' testőrség egy 
részinek föloszlalása nyílt ellenszegülésre fog szolgáltatni alkalmat , ez azon­
ban nem törlént-meg eddig, ’s úgy látszik, hogy a' katonaság engedni kiváu 
a’ szükségnek. — A’ jelen eorles tagjai olly csekély számmal jelennek meg az ülé­
seken , hogy semmi tárgyal nem bocsáthatnak szavazás alá, ámbár a vitatás 
több érdekes tárgyra nézve be van már végezve. — Lafuente hirlapszerkesz- 
töt Prim és Ametler követek durva sérelmekkel illették , mivel párbajra széli - 
fásukat nem fogadó-cl. Ezen ügy a’ corl.es előtt log eldőlni, s hihetőleg nem 
igen kedvezöieg a' szerkesztőre nézve, mert a’ lovagias szellemű spanyolok a 
párviadalt fölvilágosultságuk daczára is pártolják —•

\ II {C I I n
(l j pecrek. Amerikába hajóhadat szándék küldeni Elegy.) \ királyné 

állal legközelebb pcerekké neveztettek Surrey gr., Maltravcrs név alatt, Stairs 
tábornok, Ke rima re gr., Belfast gr., Barham 1. Campocii viscount, Segrave I., 
Hussey Vivian ’s Brooke Parnell E'kinevezések 's Cunlifles Lister halála kö-

r) Szives bizotlalommal d v árjuk. V szi'i'k.

vetkezteben A uj választás szükségesül az alsóház számára. A' lory Standard 
igen neheztel c’ pceruevezések miatt, azért a’ királyné iránti minden tisztelete 
mellett is igen gáncsolja jószivüsógét, mellynél fogvást a’wliigek minden sze­
rénytelen követelésit teljesíti. - Aug. 13 kán hire terjedt a' cityben, miszerint 
legközelebb 15 hadihajó eresztendi-meg vitorláit Washington felé, 's azon 
esetre ha M. Leód szabadon nem bocsáttatnék, az angol követet tüstint (ö- 
dözelré vcendi ós az ellenségeskedést meg fogja kezdeni az egyesült szabad 
tartományok ellen. E’ hir azonban hihetőleg nem elég alapos, ámbár egyéb­
iránt a két hatalom közli komolyabb meghasonlás nem épen lehetleu. Annyi 
bizonyos, hogy a’ hajógyárakban napról napra emelkedik a’ munkásság , ’s a’ 
kormány különösen a’ gőzös hajóhadat törekszik lehetőségig szaporítani. A’ 
mint egy hajót vízre csúsztatnak , tüstint egészen föl is fegyverzik, ’s helyét 
mással töltik-bc. Woolwiehban 3 év elölt fü nőtt a’ hajógyár udvarán’s itt a' 
gályarabok csak ágyúgolyókat tisztogattak, hogy épen meg ne unják mago­
kat; most ellenben legmuukásb élet uralkodik olt ’s a’rabok majd agyon dol­
gozzák magukat. K gyárban most egyszerre öt uj hajón dolgoznak , ’s e’ mel­
lett több Javítás is van munkában. Sőt újabb hajógyárakat és raktárakat is é- 
pitnek , ’s az iszonyú gözmügyárakbau sok száz ember éjjel nappal dolgozik. 
Mind ez oda mutat, hogy a’ kormány rendkívüli fokozatra törekszik emelni 
haderejét. — A’ felsőházi válaszfóliratot a' trónbeszédre Spencer gróf, előbb 
Althorp 1., inditványozandja és Glanricarde marq. fogja támogatni. A’ ns lord 
minden párt előtt nagy tiszt eletet vitt ki magának , 's azért kétszeresen ör­
vendetes, hogy a’ mostani komoly viszonyok közt ismét viszszalép a’ nyilvá­
nos pályára, mellyen huzamosb idő óta nem igen mutatkozott. — Az özvegy 
királyné a’ Jövő telelnem Máltában , hanem Angliában fogja eltölteni.--Wel­
lington hg. aug. 23ikán nagy ünnepi lakomát adand a’ rokonelvü peercknck. 
_ Birmingham vidékin zavargás iile-ki a' dolgozok közt. A hilstoui szénége­
tők üszszecsoportulván dijrugtatást követeltek 's Dudleybe vonultak , hol dol­
gozótársaikat is szövetkezésre bírták. Birminghamból egy vasas csapatot küldöt­
tek elszéllyesztetésökrc. —

yraiiezlnorsizás
I A' toulousei nemzetőrség fegyvereit kiadta. Elegy. > Parisaiig. IGkán 

,,A’ toulousei uj hatóság aug. 12kén hivatalosan jelenté , miszerint az oltani 
nemzetőrség majd minden fegyvereit vonakodás nélkül kiadta , mire a' toulou- 
sei lapok azt Jegyzik meg, hogy a nemzetőrség fele leljesité csak e’ hatósági 
parancsot, a' másik rész pedig határzoltan vonakodik fegyvereit kiadni. — Ha­
sé, toulousei hatóságtiszt minden franczia ügyvédet fölszólított annak bebizo­
nyítására, hogy a’ kormány toulousei bánásmódja tökéletesen jogszerű volt. Aug.
12én éjjel Bordeauxbaii, a’hatósági tanács adó ügyében tett határzata miatt zavar­
gás támadt, t öbb helyen népcsoportozatok alakullak, 's néhány hatósági tiszt háza 
elölt macskazenét csináltak, és az ablakokat bezúzták. A fegyveres erő megjelené­
se azonban csakhamar elriasztó a’ rakonczátlankodókal; de másnaji este a’ zavar­
gás megiijult. - - Aug. 1 ükén Hugón hajóvezér hadcsapatja Algírból Toulon előtt 
ve te horgonyt, ’s beszélik , hogy a' hajók egy részét a’ kormány lefegyverez- 
leli. — Algíri hírek szerint Abdelkader ereje csökkenni kezd, mert párthívei- 
nek nagy része napról napra inkább kezdi ón ni a’ háborút, lő kép , mióta a’ 
francziák irtó rendszert követnek , ’s a’ makacsul ellenszegülök vetésit megsem- 
milik és nyájaikat elhajtják. —

Riiilfoldi elegylilr.
Romai levél szerint aug. 5rül eny Máltáim! Anconáha Jött angol hajón ^ 

matróz epemirigyben Italt meg, s a’ többi legénységen is hasonló kórjelenség 
mutatkozik. Az anconai hatóság nem bocsátotta kikötőjébe c’ hajót, hanem ki­
séret mellett a’ velenczci vesztegintezethe küldötte. — A’ hannoverai király 
nyilatkozványának annyi haszna van, hogy a’ nép szemét Jobban felnyitotta 's már 
most jobban átlátja alkotványos átlapolja siralmas létét. — Berlinbe több török 
tiszt ment hadtudományt tanulni. — M. Ali fi ja Said bey és Sami bey már vol­
tak udvarláson a’ szultánnál, hol azon ígéretet kapták, hogy az egyiptu.si adó 
00,0011 erszényre (.3 millió pft j szállittatik. — A’ zendülés Kreta szigetén egé­
szen lecsilapult, és a’ lakosok meghódoltak a’szultánnak. Hir szerint Auck­
land lordot viszsza akarja hi ni a’ londoni igazgatóság . mivel az afghanistaui 
háború által töménytelen költségbe keverte az indiai társaságot. — Detroit éj­
szakamerikai püspököt a’ pápa Romába hívatta . és mivel ez püspökségéről le 
nem akart mondani, az inquisitio börtönébe záratta. K’ dolog már a’ közép­
ponti hatóság elibe vau terjesztve,’s a’mint tartják, Tylcr elnök kérdést támaszt 
a’ pápánál azért, hogy egy amerikai polgárt olly egyházi dologért vettetett fog­
ságba tnelly az egyesült statusok birtokában történt. Ez esemény itt még na­
gyobb ügyeimet gerjeszt, mint M’ Leód iigye. — Kölnben néhány fiatal ember 
Thiersnek éjizenét akart adni Arndt ezen daláv al Was ist des Deutschen Vater­
land ? és Becker ismeretes rajnai énekével; először azonban jónak látták ez 
iránta’ rendőrséget megtudakozni, melly azt mondó, hogy az éjizenét nem aka­
dályoztathatja ugyan, de mégis több okbul szeretné ha elmaradna, 's igy azu­
tán cl is maradt. Thiers ezután Weimart és a’jénai 's auerstadli csatasikot látogató 
meg. - Az aargaui nagy tanács kolostor-iránti határzatának megvizsgálására r 
személyim! álló biztosságot nevezett ki a'scliwcizi nagygyűlés. — A’ washing­
toni középponti hatóság 12 millió dollárnyi statuskölcsönt kötött.—

Milos hg aug. 1 5kcn volt udvarláson Sehönbrunnban a’ felségnél. — Re­
zsid b. még nem ment Parisba követségbe, és nem is igen sok kedve van menni, 
mivel Vali da szukáimé hathatós munkálkodása következében, Rizs b. ki most 
minden mindenekben, veszteni kezdi a’ szultán kegyét, és nagyon hihető, hogy 
Rezsid újra kormányra jilland. — Jul. 2őre viradón Smyrnában tiiz támadt, melly 
a’ város nagyobb részit hamuvá változtatta Mint beszelik 10ezcr ház égett meg; 
a’ kárt ÖO millió török piaszterre becsülik. A’ kárvallottak fölscgóllésircmár alá­
írási iv is van nyitva, is a’ szultán 1 SOczcr piaszlcrt, és 20czcr kila lisztet 
küldött a’ károsultaknak. —
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